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František Kolář a kol. 
Encyklopedie olympioniků. Čeští 
a českoslovenští sportovci na olympijských 
hrách 
(= Universum. Edice Českého 
olympijského výboru)
Praha, Euromedia Group 2021, 439 s., 
ISBN 978-80-242-7474-4.

Rozsáhlou kolektivní práci, ač nejde o  vě-
decké dílo, ocení každý, kdo se zajímá o dě-
jiny českého a československého sportu, byť 
se přitom nemusí ztotožňovat s  názorem 
autorů prezentovaném v úvodní pasáži kni-
hy: „Olympijské hry se za více než sto dva-
cet let své novodobé existence staly neod-
myslitelným symbolem 20. a 21. století. … 
Soutěže v  různých sportovních odvětvích 
se staly svátkem, k němuž se každé čtyři ro-
ky upínala a stále upíná pozornost miliónů 
lidí na celém světě.“ Čtenář se naopak může 
přiklonit ke kritikům, kteří považují mo-
derní sport včetně olympijských her za jaké-
si soupeření gladiátorů, zneužívaných k po-
litickým cílům. 

Kniha není jen encyklopedií, autoři ji 
opatřili úvodem, kde na třech desítkách 
stran mapují historii olympijského sportu 
v českých zemích od dob Rakouska-Uher-
ska až po druhé desetiletí jedenadvacátého 
století. Nijak nepřekvapuje, že tak činí v šir-
ším kontextu politických událostí, které ne-
jsou a  nikdy nebyly pouhou kulisou spor-
tovních výsledků. Od druhé poloviny deva-
tenáctého století, kdy sport představoval 
důležitou součást národních hnutí, při-
nejmenším ve střední Evropě, po třicátá léta 
dvacátého století, kdy se berlínská olympiá-
da stala významnou součástí propagandy 
nacistického Německa, rostl význam sportu 
jako mimořádně sledovaného fenoménu 
společenského a  politického života. Tento 

proces nabyl nové dimenze v druhé polovi-
ně dvacátého století, kdy byl sport velmi 
sledovaným polem střetání dvou velmocí 
tehdejšího světa, USA a SSSR, a celých je-
jich bloků. Jak američtí, tak sovětští ideolo-
gové prezentovali vítězství svých profesio-
nálních sportovců jako důkaz převahy toho 
či onoho systému v širší dimenzi, ping-pon-
gová diplomacie komunistické Číny měla 
přinést pekingskému režimu mezinárodní 
uznání, a  to stejně jako úspěchy profesio-
nálních sportovců NDR východnímu Ber-
línu, jehož sportovní centra a  dopingové 
laboratoře pomáhaly posunovat hranice 
světových atletických, plaveckých či rychlo-
bruslařských rekordů. 

Protiklad oficiálního boje proti dopin-
gu a rétoriky propagandy, prezentující mi-
mořádné výkony sportovců jako výsledek 
moderních tréninkových metod a péče pří-
slušných vlád o všestranný rozvoj mládeže, 
musela ovšem vést u  racionálního čtenáře, 
posluchače či diváka ke ztrátě důvěry v tak-
to nabízené informace a postupně i k pokle-
su zájmu o  tento segment lidské činnosti. 
Zmíněný fakt ovšem měnil jen málo na sna-
hách propagandy prezentovat sportovní 
výsledky a  úspěchy sportovní diplomacie 
v  podobě zisku medailí či práva pořádat 
různé sportovní podniky včetně olympij-
ských her jako důkaz mimořádného význa-
mu sportu v moderní společnosti. 

První část Encyklopedie tak popisuje 
dějiny českého olympijského hnutí, následu-
jící stránky pak seznamují čtenáře s  účastí 
československých sportovců na jednotlivých 
moderních olympijských hrách, přinášejí 
encyklopedický seznam československých 
olympioniků s  uvedením jejich úspěchů, 
jmenný seznam osob a  posléze obsáhlou 
bibliografii sekundární literatury i pramenů 
vydávaných MOV. O užitečnosti práce, kte-
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rá bude sloužit jako příručka všem, kdo se 
zajímají o  dějiny sportu v  českých zemích, 
není nejmenších pochyb. Neodpovídá 
ovšem svým zaměřením ani provedením (ja-
zyk často připomíná jazyk sportovních re-
daktorů a reportérů) požadavkům na vědec-
ké publikace. 

Josef Opatrný 

Vendula Hingarová 
Česká a slovenská periodika v Argentině 
Praha, Universita Karlova, Filosofická 
fakulta 2021, 246 s., 
ISBN 978-80-7571-078-9.

Autorka rozdělila text, věnovaný problema-
tice periodického tisku, určeného přede-
vším české a slovenské, resp. československé 
emigraci v  Argentině do dvou přibližně 
stejně obsáhlých částí. V první sleduje kra-
janský tisk v širším kontextu sociálních, po-
litických a  ekonomických podmínek Ar-
gentiny dvacátého století, kam se už před 
rokem 1900 postupně stěhovaly nejdříve 
desítky, později pak stovky a nakonec tisíce 
emigrantů z  českých zemí a  Slovenska, je-
jichž aktivity a  osudy potom Hingarová 
v různém rozsahu popisuje. Nejvíce přistě-
hovalců z Československa přišlo do argen-
tinských měst a na venkov ve dvacátých lé-
tech, kdy se Argentina stala zemí s  nejpo-
četnější českou a  slovenskou menšinou 
v Latinské Americe. Pro ni desítky editorů 
vydávaly knihy, noviny a  časopisy; soupis 
dvou posledních typů tiskovin pak nabízí 
Hingarová čtenáři v druhé části svojí práce. 

Jistým problémem první poloviny textu 
je celkem pochopitelná simplifikace někte-
rých jevů či událostí, resp. jejich kategoric-
ké charakteristiky, které jsou v  příslušné 
odborné literatuře buďto obsáhle diskuto-

vány, nebo označovány za sporné. Hingaro-
vá tak např. považuje (ve shodě s dobovou 
publicistikou především střední a východní 
Evropy) režim Juana Dominga Peróna za 
fašistický (s. 75). Už současníci, nemluvě 
o  dnešním odborném tisku, byli v  tomto 
případě méně kategoričtí, byť často zmiňo-
vali Perónův obdiv režimům, jako byl Mus-
soliniho v Itálii či Frankův ve Španělsku. 

Skutečným přínosem je tedy až druhá 
část publikace, kde autorka zaregistrovala 
a popsala tituly více než čtyř desítek novin 
a časopisů, vydávaných jednotlivci i  skupi-
nami pro české a slovenské emigranty v Ar-
gentině, resp. širším latinskoamerickém re-
gionu. Některá z  periodik vycházela jen 
velmi krátkou dobu a  nezachovalo se víc 
než několik málo čísel, jiná existovala déle, 
aby pak dříve či později zanikala a potom se 
s menším či větším časovým odstupem zno-
vu objevovala; v  řadě případů jsou však 
dnes těžce dostupná. 

Hingarová procházela katalogy kniho-
ven nejen v  Argentině a  České republice 
(kde je nejvíc titulů ve fondech Náprstkova 
muzea), ale sledovala výskyt této skupiny 
časopisů i v sousedních latinskoamerických 
státech či v  knihovnách USA, ve sbírkách 
krajanského tisku. Tam vydavatelé z Argen-
tiny v některých případech své noviny a ča-
sopisy pravidelně posílali. Není přitom sa-
mozřejmě vyloučené, že autorčině pozor-
nosti některé marginální tituly unikly 
a objeví je až další výzkum. Hingarové sou-
pis tedy nelze považovat za definitivní 
a uzavřený, je nicméně v současnosti nejúpl-
nější a nejobsáhlejší. Jako výsledek dlouhé-
ho studia zaslouží nepochybně patřičného 
ocenění. 

V závěru knihy autorka věnovala pozor-
nost i bibliografii prací k problematice čes-
kého a slovenského tisku v Argentině a kra-


